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A nemzeti színház operája )
Már csak néhány naj) választ el a 

színházi i’-v végét«31 : de különben is hús 
vét szokta jelezni a ..nagy idény“ befeje­
zésig : illő tollát, hogy ez alkalomból kissé 
foglalkozzunk operánkkal, mint zeneéle­
tünk legfőbb tényezőjével, rövid vissza­
pillantást vessünk a lefolyt év esemé­
nyeire, hogy azokból megítélhessük az 
intéző körök tevékenységét és levonhas­
suk következtetéseinket ezen nagy fontos­
ságú kulturintézetünk állapotára vonat­
kozólag.

A midőn őzt teszszük, csakis ellenőri 
tisztünknek kívánunk eleget tenni, me­
lyet, mint a nvilvánosság közegei, nem­
zeti intézményeinkkel szemben gyako­
rolni hivatva vagvunk. és korántsem ke­
csegtetjük magunkat azzal a remény nyel, 
hogy felszólalásunknak valami nagy si­
ker« - legyen. Régen megszoktuk már 
operánk igazgatóságától, hogy a sajtó 
jóakanó iigyídmezteh'-seit semmibe sem 
veszi, bíráló megjegyzéseit nagyúri meg-

*) A politikai napilapoklian oly ritkán talál­
kozunk mííuíszi viszonyainkra vonatkozat kritikai 
közboiM-nyekkel. hogy vahíhan «■seinényk«;nt tekint­
hetjük a l'osti Hírlap -Ion múlt hátén megjeh-nt s 
a nemzeti színház operai viszonyairól értekező «tikkel 
is. Kár sok tv»kintetl»en <*lt»*rő m*zet.«*n vagyunk, mégis 
órdekesnek tartottuk az alaposan es kellő tájékozott­
sággal irt cikket olvasóinknak is tudomására jut­
tatni. legközelebb mi b tüzetesebben óhajtván «• kér­
déssel foglalkozni. (Szerk.)

vetéssel fogadja, felsz«>lalásaival mit sem 
törődik ; általában semmit sem tesz azon 
benső viszony fen tartására és megszilár- 
di tás ára, mely n színház és a sajtó között 
természetszerűleg létezik és melynek ápo­
lása «’-pen a színháznak állna leginkább 
érdekében. Bátran merjük mondani, hogv 
sok hiba, sok tapintatlanság, sok Ízetlen­
ség el volna kerülhető, ha szorosabb vi­
szony léteznék a színház és a sajtó, mint 
a közvélemény orgánuma között.

Mutatja **zt a külföld példája, hol ti 
közélet e két rokon tényezője egymással 
karöltve jár, egymást kölcsönösen támo­
gatja. kiegés/iti. Bécsben. Bárisban az 
opera igazgatósága módot és alkalmat 
nvujt a sajteónak, hogy a színház belőle - 
tében rí-szt veh«‘ssen. a körében ehőfor- 
duló nevezetesebb mozzanatoknál ideje­
korán értesüljön, a fontosabb kérdések­
hez előz«‘tersen is hozzászólhasson. Nálunk 
az igazgatóság állig begombolkozik a 
sajtiéval szemben ; még arra sem méltatja, 
hogy terveit, előkészülteit, munkapr«>- 
grammját közölje vele; <;s ha azután egy 
vagy más dolog többnyire csonkán 
vagy elferdítve mégis nyilvánosságra 
kerül : megleckézteti a lapokat rosszul 
értesültségük miatt, ha ugyan róluk 
egyáltalán tudomást venni kegyeskedik 
I)(- a hídvett, hogv arr«»I gondoskodnék, 
hogv tehát ezentúl jobban értesüljenek, 
még gondosabban elzárkózik a nyilvános­
ság «31 <> 1,

I liszt-n tudjuk, hogy minálunk még 
a főpróbákra is csak különös protekció

utján lehet bejutni, ebben a protekcióban 
pedig épen a sajtó képviselői részesülnek 
legkevésbéé, mert ők legkevésbbé g r a- 
t a p e r s o n á k az igazgatóság előtt. 
Tudjuk továbbá, hogy az állandó jegyek­
től is megfosztották a lapokat és csak 
erélyes telsz« dalásuknak sikerült kivinni, 
hogy megkaphatják ugyan a jegyet, de 
érte kell küldeni. Mint amikora makran­
cos gyerek nem akarja a játékszert, me­
lyet testvérétől elvett, szép szerével oda­
adni. hanem ha mégis rákényszerítik, 
odadobja a földre, hogy legalább le kell­
jen i;rte hajolni. Mert mi más értelme van 
ennek az intézkedésnek ? Krdekes előadá­
sok alkalmával, a mikor a szerkesztősé- 
g«‘km-k fentartott jegyeket is értékesíteni 
lehetne, a szerkesztőségek rendszerint 
éln«ik jogukkal ; ha pedig oly kevéssé ér­
dekes az előadás, hogy még az ingyen­
jegyesek sem nézik meg, hogyan nézné 
meg valaki pénzért ? ilyenkor tehát a jegv 
megmarad. Hs így csakis a szegénv, so­
kat zaklatott szerkesztiőségi szolgák teen­
dőit szaporította az igazgatóság az uj 
r e n d s zab ál y 1 y a I.

De térjünk át a lefolyt év művészeti 
eredményeire, melyekben az intéző körök 
tevékenysége nyilvánul. K tekintetben 
fájd idom mai kell k< >nsta;álnunk, hogy az 
elért en-dnnmyek egyáltalán nem állanak 
az ország legelső müinUtzetének színvo­
nalán és nincsenek arányban az ért«; ho­
zott áldozatokkal. 1 la pedig ennek okát 
kutatjuk, úgy ezt könnyen megtaláljuk 
abban, hogy operánknál tervszerű, öntu-



datos cselekvés helyett rendszer nélküli 
kapkodás uralkodik. Tanúskodik erről a 
műsor, tanúskodnak a sikertelen vendég- 
szerepléseik. az elhamarkodott szerződé­
sek, az indokolatlan felmondások. Szólja­
nak helyettünk a száraz tények.

A lefolyt évben — számításba véve 
a jövő hétre megállapított műsort is — 
127 operai estén szinrekerült 43 opera és 
u ballet. Legtöbbször adatott .. Mehsto- 
feles" 11-szer; „Hunyady László*1 
S-szor ; „llerodiás“, a ,,Ilúgonották", 
„Próféta", „Sába királynője", „Sevillai 
borbély“, „Traviata“, mindegyik 5-ször; 
ellenben a „Figaro lakodalma", „Or­
pheus“, a „Varázsfuvola“, mindegyik 
csak kétszer, „Fidelio“ és a „Bűvös va­
dász“ meg épen csak egyszer. \ érdi­
nek 14 este volt szentelve, Mozartnak 
csak 8 ; Donizettinek 5 este jutott, Beet­
hovennek egyetlen egy. Webesnek szin­
tén csak egv; Meyerbeer 4 operával 
(„Afrikai nő", „Hugenották“, „Ördög 
Róbert" és „Próféta“) 13 estét vett igény­
be ; Wagner két operával („Lohengrin“ j 
és „Tannhäuser“) 7-szer szerepelt és igy; 
tovább.

Operai újdonság volt »«/, : „Mefisto- 
feles“, „Herodiás“ és „Orpheus“ : ballet- 
ujdonság kettő : „Satanella“ és „Renais­
sance“.

Az újdonságok száma ellen nem le­
het alapos kifogást tenni. Két oly nagy 
dalműnek, mint a „Melistofeles“ és ,,He- 
rodias“ szinrehozatala egy év alatt töké­
letesen elegendő feladat volna a mienknél 
nagyobb színpad számára is. Azonkívül 
modern operairodalmunk nem is olyan 
gazdag kiváló termékekben, hogy azok 
bemutatásával nagyon kellene sietnünk. 
De épen azért nem ezekre kívánjuk mi a 
fősúlyt fektetni, hanem azon bő tárházára 
arégibb jeles operáknak, melyek külföldön 
már évtizedek óta a műsoron állanak, 
nálunk azonban még teljesen ismeretle­
nek. Krtjük különösen a klasszikus és a 
Wagner-féle dalműveket.

Ebben az irányban az igazgatóság a 
lefolyt évben úgyszólván semmit sem 
tett. .V klasszikus műsort mindössze (Buck 
„Orpheuszával gazdagította, és ez az az 
opera, mely föntebb mint fél újdonság 
szerepel, először azért, mert oly rövid, 
hogy csak fél estét vesz igénybe, másod­
szor pedig azért, mert egy százhúsz éves

TÁRCA.

Verdi árnyéka
Luigi a ívvé : foglalkozásra nézve komornyik, 

de oly szolga, mely a párját ritkítja. San.-in, Pansa, 
Leporello és .Marcel egy személyben.

Különben pedig bérkocsi-tulajdonos és bérko­
csis is Közép-Olaszország líeggio nevű kis városában 
és csak a zene és becsvágy tette üt komornyikká.

Verdi az ura és párán esői ója. Verdi : istene. 
Verdi egyedül nagy és Luigi nemcsak prófétája, ha­
nem rabszolgája is Verdi után reá nézve még csak 
két dolog van, a mi és a ki csodálatot érdemel és 
ezek Verdi zenéje és az. a ki azt a zenét <*!■*:••• Ij.-i.

Ha Verdi utazik, nem szükséges, hogy maga 
bíbelődjön azokkal a csekélységekkel, a melyek ilyen­
kor elmaradliatlanok. Luigi mindenről gondoskodik. 
Ö a futár, ű a komornyik, a küldönc., az irattármik 
és szükség esetén a szakács is. De még borbélya is 
volna, ha a híres zeneszerzőnek nem volna az ;i szo­
kása, hogy szakáit visel.

Nines Verdinek operája, sem valamely más 
zeneműve, sem frázisa, de még kottája sem, melyet 
Luigi nem ismer. Bátran el lehetne égetni Verdi 
minden szerzeményét: Luigi leírná azokat fejből a 
„Nebucadonosor“-tól a legújabb müvéig.

E helyen nem hagyhatunk említés nélkül egy

dalművet talán még sem lehet egész új­
donságnak — számba venni.

Wagner operái közül az igazgatóság 
még az őszi idényre kilátásba helyezte 
volt a „Mesterdalnokok** szinrehozatalát, 
és mi erre annál biztosabban számítot­
tunk. mert az a ritka eset történt, hogy 
erre nézve az igazgatóság helyén látta, 
hivatalos nyilatkozatot tenni, — persze 
nem a maga jószántából, hanem egy hír­
lapi cikk által provokálva, i).- ugyaneb­
ben a hivatalos nyilatkozatban határozot­
tan meg volt Ígérve Schubert „Xöiharc**-u. 
továbbá a „Patkányfogó“ és a „Portién 
néma“ is. Mindebből azonban semmi sem 
lett. A ,,Mosterdalnokok“-ra nézve már 
ki van mondva, hogy a jövő őszre marad­
nak, a többi pedig, az eddigi előzmények 
után ítélve, valószínűleg a feledés lomtá­
rába kerül. Az igazgatóság, úgy látszik 
nem tartotta szem előtt Andrássy Gyula 
gróf mondását: „ígérni nehéz, megtar­
tani könnyű.“ Xem számolt a körülmé­
nyekkel, melyek legszebb terveit, leg­
szebb szándékait semmivé tehetikésnem 
számolt saját indolenciájával, mely még a 
kedvező körülményeket sem engedi kel­
lően felhasználnia, a mint ezt azonnal ki 
fogjuk mutatni.

Az előadott 43 opera között eredeti 
volt 3 : „Atala**, „Hunyady' László** és 
„Bánk-bán“, a melyek összesen 15 estét 
töltöttek be. De jellemző, hogy a inig 
„Atala** az egész évben csak háromszor, 
november óta, tehát a tulajdonképeni 
nagy idény alatt, egyetlen egyszer sem 
került színre, addig ..! iunyady—'-t 8-szor. 
„Bánk-bán**-t nem egészen két hónap 
alatt négyszer hallottuk.

Azt lehet erre mondani, hogy az 
utóbb emlitett két operának gyakoribb 
előadása indokolva volt azáltal, hogy 
Wiltné föllépte kiváló vonzerőt köl­
csönzött. Tökéletesen igaz. De látjuk, 
hogyan használta föl az igazgatóság ezt 
a „vonzerőt** más irányban.

Köztudomású sajnos tény;, hogy a 
klasszikus műsornak éveken át történt 
tökéletes elhanyagolása folytán közönsé­
günk egészen elszokott a klasszikus dal­
művektől, ízlése az olasz és a Meyerbeér- 
féle operák túlzott kultusza által ferde 
irányba töröltetett. Mert igaz, hogy az 
igazgatóság lassankint fölveszi ismét a 
műsorba a klasszikus operákat is. De ho-

osetot. mely Luigi ragaszkodásáról fényes tanúbizony­
ságot tesz. Verdi Turinban volt, hogy a kamara tár­
gyalásain részt vegyen. Luigi rendkívüli küldetésben 
Busettoba utazott, a hol ;i mestertől egy- levelet ka­
pott. melyben azt tudatja, hogy ne térjen vissza 
Turinba. mert ü a legközelebbi napokban Szent­
pétervárra szándékozik utazni, hogy a ..La forza d»d 
destino“ című operájának előkészületeit személyesen

Mit tett Lui A
Rögtön |éll,e-/akitott minden összeköttetést 

Busettobaii és egyen esőn visszatért Turinba.
Ezalatt, elérkezett a nap, melyet Verdi az el­

utazásra tűzött ki. A mester épen nehány barátjával 
sétálgatott, türelmetlenül várva az indulás óráját, 
midőn egy embert pillantott meg, a ki lihegve, vad 
futással közeledett feléje.

Az illető Luigi volt.
— Corpo di Ba • • honnan jösz te ide > — 

kiállá Verdi a csodálkozás hangján.
Busettohól ... — da-Inná kimerülve Luigi.
Es mit akarsz r
Ön Szent-Pétéi várra utazii
Igen, és pedig rögtön.

— .ló . . . én elkísérem önt.
Te? . . . engem elkísérni ? iI• d van az út­

leveled ?
— Zsebemben, me.a«*r.
— Es hol van podgyás/od ?

itt!

gvun jár el e tekintetben ? A helyseit, 
hogy' gondos szereposztás, betanít s, 
szcenirozás, szóval mind tökéletesebb elő­
adás által igyekeznék hatni a közönség­
re. olvan gyarló alakban mutatja be azo­
kat, hogy nem csoda, ha a közönségét 
untatják, és még a klasszikus zene leg­
buzgóbb barátainak is elmegy tőlük a 
kedve.

Jlát Wiltné asszony vendégszereplé­
sét nem lehetett volna ez irányban jobban 
kizsákmányolni, ha a klasszikus zene mi 
velőse az igazgatóságnak csakugyan szi­
vén feküdnék ? Vagy7 azt hiszi az igazga­
tóság. hogv ha ..! Iunyady“" megtelt 8-szor, 
mert Wiltné énekelt«; P.rzsebetet, a ,.\ a 
rázsfuvola** vagy7 a „Don Juan** nem telt 
volna meg többször, mint egyszer, ha az 
ünnepelt művésznő énekli az i'.j király­
nőjét. illetőleg Donna Annát ? N agy he­
lyesnek találja az igazgatóság azt az 
aránvt, hogy a míg Wiltnét legutóbbi, 
közel négy7 havi vendégszereplése alatt a 
..Borgia Lucrécia", ..Troubadour“, ..Hu­
genották” stb. operák mindegyikében 
kétszer léptette föl. addig ..Don Jüané­
ban és a „Varázsfuvolá**-ban egyetlen 
egv szer hallhattuk és egészben véve 
Wiltné közreműködésével csak k«-t 
klasszikus e s t é t nyújtott h é t 
olasz és öt Meyerbecr-est é v e 1 
szemben? Pedig a hangversenyteremben 
megmutatta a t. művésznő, hogy neki 
magasabb ambíciója is van. mint örökkf 
Borgiát. Leonórát, Xormát, X alentinat. *-s 
ismét Valentinát, Xormát, Leonórát. Bor­
giát énekelni. Lzeket elénekli. ha kell, 
S z i g étin «’• is, de Donna A nnát, az lyj 
királynőjét, Constancet és a klasszikus 
műsor annyi más remek alakját nem. Mert 
hogy az igen t. intendáns úr egyik híres 
mondatát travesztiáljuk: ..A klasszikus 
operákat vagy* jól kell adni, vagy sehogy , 
de adni kell !**

Lzt az arany-mondást jó lett volna 
figyelembe vennie az igazgatóságnak ak­
kor, midőn .. Lid«*lio”-t szilire hozta B a- 
lázsnéval a címszerepben. Mintha 
csak „ad oculos“ akarta volna demon­
strálni azoknak, kik szinrehozatalát sür­
gettük, hogy7 a nemzeti színház klasszikus 
operák bemutatására teljesen képtelen

!)«• hát mit tett az igazgatóság abban 
tíz irányban, hogy <•/. másképen legyen ?

Luigi egész p .dg\,Ts/;i c .y vécéit összekötött 
kendői.üi állott, melyet ;i kezében tartott.

-- tíz az «‘—"<‘SZ ?

Verdi és barátai hátimé kacajban tűrtek ki. 
Luigi a/unban rájuk sem hederitcít. liánéin alliiata 
tu-an megmaradt szándei.ánal.

I'c szercne-étlen, hat azt hiszed, b• >lt\‘ 
ott is Olaszország egetü nap.-,marat találod -

— N.-m tudom, hogy mit találok es nem is 
töru löm vele En utazom.

Verdi nem tehetett egyebet, elment Luigi vei 
egy ruhakereskedőhöz, ott vett számára egy picmes 
bundát, meleg kalapot és meleg felső cipőket. Igy 
ellátva aztán útnak indultak Szent-Pi'tmvarra.

Itt azonban a remélt dicsőség helyett csak it igy- 
.-égre és kellemetlenségekre találtak. Kiilönösen a 
szegény Luigi szenvedett sokat a hidegtől. í gy fá­
zott. hogy a kő is megsajnálhatta volna : de ezt még 
csak eltűrte volna, ha nem jött volna valami közbe, 
a mi egy hevesvérű olaszt az «íriilésig diihitlndett 
volna: az opera előkészületeit félbe kellett szakítani, 
mert Lagrua kisasszony megbetegedett.

Luigi jaj vészé k élt és átkozó«l«»tt egy lélckzetvé- 
telrc, tépte a haját és tombolt, mint egy őrült.

Mit használt a mi fáradságunk "y kiáltá.
De különben jól van igy I Minek jöttünk olyan or­
szágba. a hol eszkimók és jegesmedvék laknak ? At­
kozott «'gliajlat ' Minden pillanatban megfagyhat az



Mit tett általában operánk niveaujának 
emelésére.

Xincsen színpad a világon, mely állan­
dóan, változatlanul megmaradna ugyan­
azon a művészi magaslaton. Különösen az 
opera van, személyzetének folytonos fluk­
tuációja miatt, gyakori kríziseknek kitéve 
De a inig másutt a baj múl ék on v, átme­
neti természetű, és egy élelmes, erélyes 
igazgatóság nem sokáig késik az orvos­
lással. a mint ezt közelebbről 1 Pécsben 
tapasztalhattuk addig a nemzeti szín­
ház operájának betegsége már krónikussá 
vált épen úgy, mint némely énekes­
nőnk« • es az igazgatóság még sem nyúl 
gyökeres gyógymódhoz, hanem toldoz­
hat, tapasztgat, a régi foltra uj foltot rak, 
mim'd szinehagyottabb szövetből, nehogy 
az ócska ruhából nagyon kiríjon, a festé­
seket betapasztja egy kis arany-füsttel, 
és kész a m a g y a r u d v a r i o p e r a.

Operánk személyzete évek óta olyan 
hézagos, hogy Németországban akárhány 
kisebb színpadé is teljesebb, és igazgató 
ságunk még sem tesz semmit a hézagok 
kellő betöltésére. Más igazgatóságok foly­
ton résen állanak, hogy a mint valahol 
feltűnik egy új jelenség az énekművészet 
egén. azonnal reá tegyék kezöket, és ké­
szek áldozatot hozni nemcsak a jelenért, 

vagy mint a mi igazgatóságunk, a 
m u 1 t é r t, - hanem a j ö v ö rém é n v é 
ben is. A napokban tettünk említést 
Valentiniről, arról a fiatal magyar teno­
ristáról. a kit Nagyváradon fölöztek föl, 
és a kit most Berlinben képeznek a né­
met színpad számára.

1 )e hiszen köztudomású, milyen nagy 
azon magyarországi születésű, külföldi 
énekesek és énekesnők száma, - elkezd­
ve Krauss ( rabrielán, a párisi nagy < )pera 
hírneves művésznőjén, Khnn Bertán, a 
líécsiek kedvencén és Voggenhuber Vil 
mán, a berlini opera ünnepelt tagján le 
egész Bélv llerminig. Stol 1-ig és Krnst-ig 

a kiki‘t nem azáltal vesztettünk el, 
hogy a külföld minket talán túllicitált 
volna fényes ajánlatokkal, hanem azáltal, 
hogy idehaza nem vették őket «őszre, nem 
kellettek senkinek, képességeiket senki 
sem méltányolta.

K tekintetben a jelenlegi igazgatóság 
híven követi elődeinek nyomdokait Nem­
csak. hogy nem sikerült még idehaza 
egyetlenegy tehetséget sem fölfedeznie,

Jgv f< Iivt ;tz egész nap. Szitokkul ajkain feküdt 
le és szitkozó.!va kelt fel. Verdi pedig nevetett fö­
lötte és ez még jobban bo>szantá.

Ne nyugtalankodj. Luigi, monda, a jövő 
idényben majd másként lesz. Hisz nem oly sietős . .

Ön úgy beszél, a mint érti. mester, teleié 
Luigi, ha tanácsomra hallgat, akkor fogja a partitú­
rát es menjünk vele máshova.

„Vieni niio sol di rose 
Iníiorar ti vo la vita."

— Légy türelemmel Luigi Ha hiába váratnak 
bennünket, akkor elutazunk.

E szavak uj életet lehelnek Lelem, mert 
már közel voltam a halálhoz Vagy a düh. v>g> -l 
fagy Ölt volna meg 1 ha ml dió! morir si gie-

1 sak türelem! Ha az előkészületek egy hét 
alatt nem lesznek befejezve, akkor megyünk.

Luigi ürömében táncolni kezdett . aztan el­
énekelte Elvira áriáját .,Kniaiii -ból. mely igy kez­
dődik :

Vola. o tempo ! stb.

Mikor olaszoiszagba visszatérték, Luigi nag\ - 
ban dicsekedett az orosz nyelvben tett tanulmányai- 
Vili . .le Ilii csuk sejtette is. hogy orosz van a kozd- 
Len. rögtön megszökött.

Luigi hazájának énekeseit és énekesnőit két 
részre osztotta és pedig azokra, a kik kizárólag \ oidi- 
féle zenét művelnek és ezeket plmnixekiiek, csalogá­
nyoknak nevezte, és azokra, a kik más zeiicszeizők

hanem még a külföldön feltünedező, többé 
vagy kevésbbé ragyogó csillagokról sem 
látszik tudomást venni. Igazi keleti fata­
lizmussal várja, hogy mit küld neki a 
gondviselés, a külföldi színházi ágen­
sek képében. Már pedig a következés 
megmutatta, hogy a mit ex a gondviselés 
hüld. az nem áldás, hanem valóságos 
csapás.

Az igaz, hogy az idei ven d égszerep- 
lesek legnagyobb része szerződéssel vég­
ződött. De ha figyelembe vesz szűk, hogy 
kik vendégszerepeitek és kik lettek szer­
ződtetve, az eredmény legkevésbbé sem 
bizonyít sem a színházi agenturák meg­
bízhatósága, sem igazgatóságunk élel­
messége mellett.

(>sszesen tíz vendég lépett föl a múlt 
évben operánk színpadján : W i 1 t n é. 
Szigeti n é . Bal á z s n é asszonyok . 
Risley Lélia és B rétből Berta kis­
asszonyok, B i gn i o. II aj ó s. L án g. 
Man beit és Marcell! urak. Wiltné 
Mária asszony állandó vendégmüvésznő 
nálunk, de szerződtetés szempontjából 
tudvalevőleg tekintetbe nem jöhet Ba­
lázsé é. Szigetiné. Bignio, Hajós, Láng, 
már korábban tagjai voltak a nemzeti 
színháznak, minél fogva köztük és az in­
tézet között bizonyos szellemi kapcsolat 
létezett, idegen tehát csak a többi négy 
volt reánk nézve, u. m. Risley Lélia, Brét­
ből Berta, Manheit és Marcelli.

Risley Lélia k. a. csak egy itteni te­
kintélyes család ismeretségének köszön­
heti. hogy tíz igazgatóság figyelmessé 
lett reá. pedig éveken át itt volt köze­
lünkben : B,öcsben tanult Marchesinél. 
Manheit Jakabot, a széphangú baritonis­
tát. az igazgatóság akkor vette észre, mi­
kor már késő volt, mert k ü 1 f ö 1 d r e 
szerződött. A kik színházi ágensek utján 
kerültek hozzánk, azok közül Brethol 
Berta nem vált be; Marcelli, alias Lúriéi 
pedig, tudjuk, milyen csúfos kudarcot 
vallott.

Miben mutatkozik tehat az igazgató­
ság öntudatos törekvése, tervszerű eljá­
rása az operai személyzet kiegészítése 
körül, mely alapföltételét képezi operánk 
regenerációjának J. I alán abban, hogy 
I fájóst szerződtette és három hónap múl­
va tízezer forint kárpótlással ismét elbo- 
csájtja ? Vagy abban, hogy baritonistának 
Lángot szerződtette i \ agy pedig abban,

müveivel foglalkoznak ős ezeket fel vállról nézi le és 
sajnálja a szegényeket.

Fraschinit tartotta a civilizált világ első teno­
ristájának : neiu azért, mert gyönyörű hangja és elő­
állása volt hanem azért, mert csalt a V erdi-féle zeni t 
művelte ős nézete szerint a híres Mario is — mielőtt 
Verdi operáiban fellépett — hang- és ízlés nélkül 
tenorista volt.

Luigi folytonosan énekel, akár dolgozik, akár 
pihen. Nem szükséges hozzátenni, hogy csak Verdi 
dallamait, mert az magától értetődik. A legnagyobb 
bűnnek tartaná, oly hangot ereszteni torkán keresz­
tül. mely nem Verditől származik Mesterének szer­
zeményeit egyenlő ménben csodálja, -le a Trouba- 
,lourt es liigolettőt bámulja, imádja egész a holon-

' Kedves tenorhangja van és páratlan zenei me­

móriája Ha akarta volna, nem mindennapi művész 
vált volna belőle; -le ő magasabbra tört. ő Verdi 
komornyikja akart lenni.

Egyszer elkísérte a mestert X. herceg palotá­
dba. almi Verdit egy estélyre várták Természetes, 
ho*rv Luiiri az előszobában maradt. A terem njtai 
„ynva állták es Luigi hallotta a zongora hangját,
Megismerte. Imgy a ..........lordok" tercettjének heve-
/.•tését játszák. Közelebb húzódott, az ajtóhoz. mintha 
láthatatlan mágnes vonzaná, mind k-zelehb. közelebb, 
mii; a küszöböt átlepte.

Vmdi ült a zongoránál. Egy hölgy állt mel 
lőtte, látszólag nyugtalankodva es a jelenlevő féri

hogy a már meglevő négy drámai éne­
kesnő mellé szerződtette még Balázsnét. 
a ki soha sem volt drámai énekesnő, és 
Szigetinét, a kinek szerződtetése által 
habár az újabb aquizir.iök között kétség­
kívül ő a legjobb még sincs véglege 
sen megoldva n drámai primadonna kér 
dós«-, úgy. hogy már is szó van egy he­
tedik drámai énekesnő: Dévai 
Janka szerződtetéséről: míg a koloratur- 
szerepkör egészen Male c k y n é asz- 
szony vállaira nehezedik, szubrett-énekes- 
tiőnk pedig nemsokára egy sem lesz, mert 
X á <1 a y n é asszony nyal az igazgatóság 
nem újította meg a szerződést, K omá- 
r o m i Mariska k. a. pedig, a ki — úgy 
látszik őt helyettesíteni lenne hivatva, 
majd csak idővel lesz talán erre képes, 
ha addig el nem megy a kedve a komoly 
tanulástól.

Ls ezzel egy kérdést érintettünk, a 
melvivel bővebben kell foglalkoznunk. 
A lapokban már régebb idő óta kisért. 
legújabban pedig egész határozottsággal 
lép fel ci hír, hogy Xádayné asszony e hó 
végével megválik a nemzeti színháztól,

I és e hír mindeddig nem nyert cáfolatot. 
A t művésznő nem bírt megegyezésre 
jutni az igazgatósággal. Némelyek szerint 

I csupán a szabadságidő tartamára nézve, 
mások szerint a fizetés tekintetében is 
differenciák merültek föl. Nem mintha 
Xádayné asszony az eddiginél magasabb 
fizetést követelne, hanem az igazgatóság 
ezer forinttal kevesebb fizetést ajánlott 
neki az eddiginél.

Bármelyik verzió legyen a helyes, 
vagy akár mind a két irányban merültek 
is föl nehézségek: mi a legnagyobb mél­
tatlanságnak tartanok, ha ily csekély 
differencia miatt elbocsátana az igazgató­
ság egy művésznőt, a ki tíz éven át oly 
kiváló tagja volt az intézetnek, mint Xá­
dayné. Volt időnk, midőn ő képezte ope­
ránk egyedüli támaszát, vonzó erejét, a 
midéin, ha nem lett volna Xádaynénk, alig 
bírtak volna operát adni a nemzeti szín­
padon. Lehet, hogy most kevésbbé nél­
külözhetetlen. Hiszen a játék-operák — 
az ő tulajdonképeni eleme — majdnem 
tökéletesen leszorultak a műsorról és igy 
Xádayné asszonyt is kevesebbet foglal­
koztathatják. De vájjon ez az ő hibája-e ?
1 íiszen, hogy mily nagy benne a művészi 
ambíció, azt megmutatta az által, hogy

türelmetlenségének ad kifejezést, hogy a tenorista 
a ki szintén hivatalos volt az estélyen — még nem 
jelent meg. minek következtében a szép tercettet nem 
lehet előadni.

Luigi az eszét veszti, előre lép egész a zongo­
ráig. ott megáll és el kezdi énekelni a tenorista sze-

A jelenlévők meglepetve néznek Luigire.
Ki ez az ember V Hóimét jött ?

Verdi nem tudja bosszankodjék-e. vagy neves­
sen V Az utóbbit választja

Hölgyeim es uraim ! monda mosolyogva és 
Luigire mutatva, ime mentő angyalunk ... Ha meg­
engedik. ö fogja énekelni a tenorista szerepét

A szellemes hercegné beleegyezik és int Luigi- 
iiitk. hogy folytassa. Es a tercett előadatott, kifogás­
talanul minden részleteiben, Verdi és a bérkocsis, 
komornyik - kocsi tu híj-Ionos Luigi nagyobb dicső­
ségére.

őszkor kezdődik Luigi szabadságideje. Verdi 
ilyenkor magányba vonul componálni, inig Luigi a 
komornyik szerepét a bérkocsi-tulajdonoséval cseréli 
el. Két lova van Az egyiknek Rigoletto, a másiknak 
T róva tore a neve Luigit szülővárosában nem neve­
zik másként, csak ; „Verdi árnyéka.“

Mig a tél tart, Luigi lekiizdi vágyát szeretett 
mestere iránt, de a mint a tavasz jön, nincs a világ 
nak az a hatalma, a mi öt visszatarthatná, hogy ív- 
szegőd jék \ érdihez.
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nem találván kellő foglalkozást saját sze- pontjuk a mi A-dur skálánk, és az egyes mely szerint alap-skálájuk aztán igy ala- 
repkörében, reá nézve egészen idegen alapzöngék hosszabb neveiből csak az kid meg'közelitőleg a mi jelzősünk sze 
szerepkörrel is megpróbálkozott, midőn első szótagokat használják elnevezésül, rint u. 
a „Tannhäuser“-ben Erzsébetet és a

j%A sv-ts
-r

„Bolygó hollandi“-ban Sentát énekelte.
De volt Xádaynénak más ambíciója 

is : az, hogy m a g y a r művésznő legyen : 
és az is maradt, dacára a csábitó Ígére­
teknek. melyekkel őt épen úgy ostromol­
ták. mint más pályatársait, a kik a csábí­
tással szemben kevesebb állhatatosságot 
tanúsítottak, mint ö. I la most ez lesz hű­
ségének, ragaszkodásának jutalma, hogy 
elbocsátják ezer forint különbözet miatt, 
a mikor másfelé tele marokkal

y. T y. ci
1 ftáz

V. y, y í ^ v- v. y. y. y. 9.

y. y y. y. v. y y V-

mint minden más tudományt és művésze­
tet, úgy u zenét is az aeg-yptomiaktéd 
kölcsönözték.

A skála hangjainak nevei megma- hogy a régi görögök, kik 
szórják éi radnak a többi skálákban is s ehhez ké- műveltségnek az alapjai 

pénzt: úgy ez intő példa lesz arra nézve, pest nem egy-egy meghatározott hangot, 
hogy a ki művészi hivatást érez magában, hanem a lépcsők számát jelentik, k ne­
ue maradjon a hazában, hanem keressen gyed es felosztással miszeri ntünk egyetlen 
a külföldön boldogulást, a hol tehetségeit hangközük sem lehet tiszta, mivel a | 
mindenesetre jobban fogják méltányolni. S t r u t i t felosztva a mi 2 4 fél hangunkra, 
mint ide haza. És ha majd ott künn ha- természetes, hogy a mi rezgési számará- 
nvatlófélben lesz csillaga, akkor gondol- nyűnk meg nem közelíttetik. A hangmér- 
jon hazájára, és jusson eszébe, hogy léte- séklés (temperatura) azonban ott is ki­
zik egy men hely a külföldön rokkanttá egyenlíti a hiányt, mint nálunk az dí­
váit magvar művészeik számára: a ma- harmóniai különbözeted

11 d v a r i Az indusok hangszereiket .. R agáké­
nak nevezik, mely szó indulatot, hangu­
latot jelent.

törte iaet<6.
fed N tatás )

Xymphá-
cizok dai­

sz érint, minden hang egv-egv 
t(’)l származott, melyek szerint 
lámái kát éneklik.

Az indus zene-rendszer a tempera- 
, túra segítségével 96o elméleti hangot kii- 

A nagy egész áll négy negyed hang- lönböztet meg, de gyakorlatilag még sem 
ból; a kis egész: három negyed hangból, számlálnák többet 23-nal.
Nagy egész van három, u. m.: az i-ső, | Az ind hangjegyórásban a betüjegyek 
4-ik és 5-ik lépcsőn : kis egész van kettő, szerepelnek, de azok időmértékre nézve 
u. m. : a 2-ik és ü-ik lépcsőn : fél van kettő, j minden határozottságot nélkülöznek s a 
u. m. : a 3-ik és 7-ik lépcsőn : kiindulási zenei periódusok végét egy-eg v Lot u s-

virággal jelzik.
A hangjegyek különböző időtarta­

mára, a zöng'kötésre, úgyszintén a zenei 
díszítésekre nézve bizonyos geometriai 
képleteket használnak. Különben vannak 
műszavaik is. pl.: „Ista n d

aM

A ránk maradt sokféle aegvptomi 
hangszer után bátran állithatjuk azt is. 
hogy bizonyos összhangzatokat már is­
mertek. Lizonyitják ezt ama sokféle fest­
mény i és szobrászati alakzatok is, melyek 
az aegvptomi emlékeken láthatók, s me­
lyek két kézzel h ár fázó egyéneket tűn 
tétnek h-1. valamint ama különféle cso­
portokban zenélő alakok is. melvek kő­

im.

,, ... , .. , (lassan), zül az egyik korlátoltabb terjedelmű hang-
i\ o" (frissen), ..(> u m bau nr (trilla) stb. SZ(.rt g(l/(.|

1 y r a,Az ily műszavak vagy jegyek az il- 
1 ép esőjegyek alatt állanak.

.11.

Az aegyptomiak zenéjéről és hangszereiről

Hogy a régi aegyptomiak zenéje 
minden történelmi ős népek közt a leg­
magasabb fokon állott: az kétséget nem 
szenved, főleg ha tekintetbe vesszük az 

k

mmo a f u v o 1 a. c i t e r a, 
vagy s y strum, s bizonyos dal­

lamot képviselt, mig a másik a hárfán 
hozzá bizonyos összhangzati kíséretet ké 
pezett, a mint ezt az alábbi kép is mu­
tatja. (37. ábra.)

Támogatják e föltevést a Ibire- 
b r a k es I) o n g o 1 a lakóinak iá régi 
aegyptomiak leszármazó törzsnépei) még 
ma is divatozó éneklési modora, kik 1 vrá- 
\ al kísérik dalaikat ol vformán, hogy a 
lyra a //. /), /:, húrjain folvton ismétlődé

35. ábra 30 ábr;

aegvptomi romok közt és az aegvptomi bevezetést játszanak a dalhoz, mig a jobb 
emlékeken talált számos képet, melyek kézben L 1 e . tr i u m m a 1 
hangszereiket tüntetik fel, s melyek már húrt pengetik, a 
nem mindennapi technikai tökélyről ta- szerint körülbelül 
nuskódnak. J ovabbá. ha meggondoljuk. 11. m.:

a legalsó (, 
mi liangj egy i rás unk 
i következő módon.

L\ /
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A zene hét fő hangjának egymáshoz 
való viszonyait valószínűleg az égi testek 
nek egymáshoz való általuk észlelt távol- 

, s ágából vonták le. Szerintük a leg maga- 
Az indus költészet gazdag képzelnie sabb hanghoz a legmélyebb oly arányban

állt, mint a hold távolsága a Saturnushoz. 
S ez eszmében rejlik Pythagoras el 
mélete is az úgynevezett s p h arák 
zenéjéről. De történelmileg is tény. 
hogy Pythagorast bizonyos Onophis 
nevű aegyptomi pap avatta be az aegvp­
tomi zene titkaiba.

aztán minden 
vetették meg,

A zene hét tő hangját az aegypto 
miak már ismerték és szoros összefüg­
gésbe hozták az addig ismert hét fő p 1 a 
11 é t á v a 1. melyekről a hétnek 11 jpjait is 
nevezték s a mit tőlük a görögök és ro­
maiak is átvettek.

L
I . f.



Ugyané népfajok tánc dallamai is 
egészen különböznek a régi eredetű né­
gerekétől.

Az éneklő személyzet ezeknél kettős : 
karból áll. melyek váltakozva felelnek 
egymásnak s tánc közben tapsolnak, top­
pantanak lábaikkal, mi által bizonyos éles 
rhytmust jeleznek.

A mai aegytómban a régi lyra, 
s y s t r n m és az őskori trombita még 
ma is használatban van.

I Folytatása következik.)

Hogy esznek a francia irók?
Gv'iinmtüiléncti adatok. —

* A magyar király-himnusz ügyében, 
mely már régebb idő óta foglalkoztatja a 
hazai közvéleményt, immár elhatározó lépés 
történt. A tavaly Debrecenben tartott dalár- 
gyülés ugyanis, mint annak idején közöltük, 
egyhangú lelkesedéssel elhatározván annak 
megteremtését, az egyesület »központi vá­
lasztmányát« bízta meg az ez irány báni szük­
séges teendőkkel. Ez viszont Simonffy Kál­
mán elnöklete alatt egv szőkébb bizottságot 
küldött ki mely befejezi én munkálkodását, 
már ez iránti részletes tervezetét e napokban

I A párisi »Porte Saint Martin -szín­
házban a jövő hó folyamán színre kerül Be- 
lot. Adolf uj drámája: »Le pavé de Paris.« 
A darabban elői'ordul egy díszlet mely a 
közönség szemei előtt négyszer vagy ötször 
átváltozik. Legelőször a háztetőt ábrázolja, 
azután lassankint fölszálI, úgy hogy a néző 
egymásután látja a ház különböző emeleteit, 
le egész a pincéig. Az egyik padlásszobában 
gyilkosság történik : a gyilkos emeletről eme­
letre menekül, utoljára a pincébe jut. onnan 
pedig egy nyíláson át a ház alatt elfutó aki­

be is nyújtotta; minek folytán a szövegre ' gutba, a hol épen kísérleteket tesznek villa-

lla nem is lehet, teljesen aláírni egv 
francia ivónak ama mondását: Mondd meg. 
mit eszel, s megmondom, ki vagy: még sem 
tagadhatni, hogy az étkezés módja meg az 
ember értelmi fejlettsége és jelleme közt van 
valami összefüggés. A vérmérséklet nagy­
részt az ételektől és italoktól függ. melyek­
kel élünk. A nemzetek » karaktere és táplál­
kozásuk közt m.!r sokan és nem alaptalanul 
kerestek összet;irtoz<>ságot.

Nem lesz érdektelen egy tekintetet vetni 
a francia irók étkezési módjára.

Kezdjük mindjárt Hugo Viktoron.
Az agg költőnek még most is kitűnő 

étvágya van. mely bámulatba ejti vendégeit. 
Nagyon szereti a leves húsételeket, melyeket 
cukros borral szokott megöntözni. Nagy hé­
ten smii tesz kivételt, akkor is meg kell 
lennie kedvenc ételének.

Sardou Viktor merő ellentéte Hugo 
Viktornak. Keveset eszik: végtelen ideges­
sége még gvomrat is megtámadta: rendesen 
csak könnyű ételt eszik. Mikor a Fédora 
próbái folytak, hogy ne mulaszszon sokat, a 
színpadon reggelizett A nagyevő gépészek 
ugyancsak bámultak, hogy a szerző megelé­
gedett egy kis süteménynyel s egy pohár 
malagával. Ha Sardou dolgozik, pezsgőbe 
mártott kétszersültet szokott enni.

Dau d e t. Alfonz nem tagadja meg dél­
szaki eredetét. Szereti az erősen füszerzett 
eledeleket, olajos salátát, a bouilleboisset, a 
kedvenc provencei ételt, mely a walesi her­
cegnek is kedvenc eledele.

Z o 1 a Emil nagyon egyszerű konyhát 
1 art. Cotelefcfce. két ökörszem, főzelék meg 
fehér kenyér, ebből áll ebédje. Csemegéül 
etry csésze teát iszik : bort soha sem iszik. A 
ki olv réniitő színekkel festi az ittasságot, 
soha sem Ízleli meg a hegy levet. I )e bár 
egyszerűen eszik, egv csemegét, a befőtt gyü­
mölcsöt. nagxon szereti. A gyümölcsöt maga 
szokta befűzni.

1) n m a s Sándoron már messziről meg­
látszik az Ínyenc. Azelőtt gyakran járt a leg­
divatosabb vendéglőkbe. Utóbbi időben azon­
ban visszavoimltabbaii «*1 s egészen magán- 
szakácsára bízza gyomrát.

Kelőt. Adolf, mióta Magyarországban ; 
járt. megszerette a p a p r i k á t : < 
szereti az olajos ételeket. < tar e ti** ' 
mindent megeszik, a mit eléje tálalnak An­
nál inkább kívánja a tinóm ételeket A u gier, 
p a i I 1 c r o n kivál au a hidat szereti

E r c k m a n n és C h a t r i a n nemcsak 
a regényírásban, hanem az evésben is társak. 
Nem tagadhatják mej el szász i származá­
sukat. A füstös brasseriekben <* ós sör mel­
lett gyűrik le a savanyú káposztát.

Hazai hírek.

* A szerzői jogról szóló törvényjavas-
lat tárgyalására az ivói kör kebeléből kikül­
dött bizottság Sárkán y József kir. táblai 
tanácselnök elnöklete alatt múlt hétfőn foly­
tatta üléseit. Ezúttal a zenei müvekre vonat­
kozó szakaszok kerültek tárgyalás alá. Dl. 
Hubay Károly indítványa következtében a 
törvényjavaslatnak erre vonatkozó része lé­
nyegesen megváltoztatott.

100, és annak megzenésité>ére kitűzött 200 
aranyos pályázat legközelebb ki fog hirdet- 
tetni és a két rendbeli (szöveg és zene) ver­
senyművek beérkezése, megbi válása — a 
három legjobbnak Ítélt mii sokszorosítása — 
és a hazai dalárdáknak illő időben való szét- 
küldhetésére való tekintetekből oly határidők 
állapíttatnak meg, hogy a pályázat ered­
ményének a jövő évi miskolci orsz dalárün- 
nepélyen a hazai nagy közönség előtti bemu­
tatásával. ezen fontos nemzeti ügy művészeti 
része megoldást nyerhessen.

......
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elli-nben ]

* A nemzeti színházban Sardou »Fé- 
dnrá«-ja ápril hó 6-án kerül szilire, a cím­
szerepben Helvey Laura kisasszonynyal. — 
Legközelebb egy olasz basszista fog vendég­
sz-repelni a nemzeti színházban, aki hivatva 
lenne a távozó Xeyt helyettesíteni. \ e- 
deremo!

* A népszínház igazgatósága a követ­
kező című darabokat nem fogadta el elő­
adásra: »Szakajtó és kucsma«, »Czifra Sán­
dor az úri betyár«, »Biró lánya Róza«, 
»Csonka Marci«, »A szerelem szökevényei«, 
»Szerelem és boszu«. »A veres pruszliki, 
»Kortesvilág«. »A falusi bird Budapesten«. 
»Don Quijote kalandjai«. »A szép vadász 
szerelme«. »Bakó Orzsi«. — A kéziratok a 
népszínház titkári hivatalában d. e. 11 12
óra közt visszavelietők.

* A Liszt Ferenc félszázados jubileumára 
a főváros által alapított ösztöndíjakat a 
tanács A g g h á z y K ároly, Banliolze r 
Júlia Jeruzsálem Julia és Thonián 
István zeneakadémiai növendékeknek ado­
mányozta.

* Tagajánlások a tudományos akadémián.
Az akadémia ügyrendje szerint március hó 
31-éicr kell benyújtani a megválasztandó uj 
tagokra vonatkozó indítványokat Az idén a 
mondott napig a következő ajánlatok érkez­
tek be: Az első osztályba tiszteleti tagul 
(j r e g 11 s s Ákos helyébe .1 ó k a i Mór: ren­
des tagokul: F r a n k e n b u r g Adolf. L é- 
v a i József, Szarvas Gábor: levelező ta­
n-okul Szász Béla és az ifjabb nyelvész- 
.renera.ió egyik legkiválóbb tagja, Halász 

A második osztályba rendes tagul 
Farkas: levelező tagokul Kővár y 
Ballag! Aladár, Hampel Jó- 

I’ II I s z k v Károly.

Ignu 
1) e á k 

szló. 
zsef és

di hírek

mos világítással Itt végre elfogják.

$ Angol operai újdonság. A londoni 
»Drury-Lane«-színházban husvét hétfőjén 
nyílt meg az angol operai idény. R osa Ká­
roly igazgatása alatt. Ez alkalommal először 
adták Gr o r i n g Thorn a s »Esmeralda« 
című. négyfelvoníisós nagy operáját. Szöve­
gét M a r z i a 1 s és R a u d e g g e r írták, és 
abban Hugo Viktornak a »Notreciamei to­
ronyőr« című drámáját dolgozták fel, csak­
hogy ö náluk a darab szerencsés véget ér. a 
mennyiben Esmeralda nem a máglyára ha­
nem holtnak hitt kedvesének karjaiba kerül. 
Az opera zenéje legelső müve az angol zene­
szerzőnek. a ki a párisi konzervatóriumban 
nyerte kiképeztetését, és ennélfogva a fran­
cia iskolát választotta mintaképül. Különösen 
a francia Thomasnak. a »Mignon szerzőié­
nek befolyása feltűnően nyilvánul a zenében, 
mely nagyon dallamos, a hangszerelés pedig 
h -lyenkint fényes. Az uj opera határozott 
sikert aratott, a miben jelentékeny része volt 
a kitűnő előadásnak és gyönyörű kiállításnak 
is. A főbb szereplőkön kívül ismételten hív­
ták a szerzőt és a törekvő igazgatót.

I Nagy hangversenyt rendez május 7-én 
Gamposelice herceg saját költségén, a párisi 
nagy Trocadero-teremben, az elaggott har­
cosok önsegélyegylete javára A hangver- 

j senyben 30U tagból áll»') zenekar közreműkö­
désével elő fogják adni Benoit Péter, belga 
zeneszerzőnek »Lucifer« című oratóriumát.

% A b üsszeli »La monnaie« színház a
jövő idényben Wagner Richárd »Mester­
dalnokai «-t fogja színre hozni.

í A müncheni nemzetközi mütárlatra
nagyban folynak az előkészületek. Már hozzá­
fogtak az üvegpalotában a Felépítmények 
elkészítéséhez. A kiállításnak kiváló érdeket 
fog kölcsönözni S c li w i n d Móric hires kép- 

jcyklusa: »A szép Meluzina,« melyet ural­
kodónk e cél a használatul átenged.

t A párisi »Chateau d'Eau«-szinhazban
I a múlt héten volt, bemutatója Alexis Mar­
tin »L oiseau de proie« ( A ragadozó madár) 
cimíi öt felvonásos uj drámájának. A közön­
ség eleime jóakaró türelemmel hallgatta a 
nehézkes menetű, unalma-, valószínűtlensé­
gekkel telt darabot: az utolsó felvonásban 
azonban kitört ;i megsemmisítő gúny kacaj 
és a midőn az előadás végév 1 a szerzőt hívni 
próbálták a kacaj heves pisszegéssé válto­
zott A darab tökéletesen megbukott.

t Hány évet éltek a kiváló zeneszek.
Schubert 31 éves volt, Bellini 33, Mozart 
3"). Mendelssohn 38. Nicolai 38. W eber < . 
M. 39. Herold 11. Schumann 46. Lorzing 
47. Donizetti 46, Adam 52, Mohul 54. Beet- 
howen 56. Halewy 6 - • Bach 6->. Marschner 
66, Gonradin Kreutzer 67. Wagner 64. Elo­

lt Ü I f Ö
* Doppler Ferenc 1858. ápril 2-án fog­

lalta el helyét a bécsi udvari opera zenekará­
ban. mint első fuvolás és igv epén 25 év óta 
tagja a nevezett intézetnek Jelenleg már 
nem működik a zenekarban mint fuvolás, 
hanem udvari karmesteri rangban vau Egv 
idő óta súlyos betegségben szenved; remél-
iíík •r/onban h o * *" v nemsokára kedvező for— . _ n cm,. .1-.1 azonuan. i v.y , tow 70, Spontini .2. Meyerbeer (2. (»luckdulatot vesz egészségi allapota es meg sokáig ; ^uw " ~ J - - •
élvezheti munkás életének gyümölcseit.

* Liszt Ferencnek »Erzsébet« cimíi 
oratóriumát legközel bb előadják B e r 1 i n- 
b e n. Az előadás iránt az ottani közönség 
köreiben rendkívüli érdeklődés mutatkozik.

73. Händel 74, Spohr 75. Rossini 76. Haydn 
77, Cherubini 81. Anbei* 87.

t A prágai cseh színház igazgatójául 
S u b e r t F. A. cseh iró és a Pokrok« mun­
katársa és annak helyetteséül Pivoda Fe­
renc ének-intézet-tulaidoiios választatott meg.
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__  JVIin-non __  zongoráit
szerek. Különösen ajánlatos
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Figyelmeztetés
Kitűnő zongorahangoló

fflAGRINI A.
ajánltatik mindennemű

zongora-hangolás, javítás és bó'rö- 
zésére.

Megtudható a társulat zenemükeres- 
kedésében váci utca 3.
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Bösendorfer tanítványa.

X .Jó minőségű tartós zongorák :
X Rövid szalon, diófából,
g „ „ fekete.

Y Árjegyzék küldetik, díj nélkül■

wmämdmmmi

NEMECSKE JÓZSEF
Tartós kitűnt 

ak iskolák számára
hantf-

K eéget hat évvel ezelőtt a világhírű 
.. Bösendorfer* zongora gyárából el­
szakadt GO munkás alapította s ma 
már méltán vetekedik az anyagyár 

készítményeivel.
Tekintve a kitűnő minőséget 
a legolcsóbb hangszer. Külö­
nösen ajánlhatók az úgyneve­

zett 1 Mignon zongorák/*
A nagy arany eremmel kitüntetve-
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A legkitűnőbb

Marmoiihimok "
Tietz Péter utóda 
Kotykiewicz Teofil

gyára.

A legjobb minőségű Jlarino- 
niumok nagy választéka. 
Hangverseny- és szalon-har- 
moniumok. P rolongement és 
Percussióval Templomok és 
iskolák számára 100 lóri ni tói 

lói felé.

Több évi jótállás !
EW Árjegyzékek kívánatra 

bérmentve küldetnek.

J Heitzmann és fia
es. kir. udvari zongoragyáros.

Első rangú gyár. mely külö­
nösen an ól nevezetes, hogy 
a legtartósabb) hangszereket 
készíti. Zongorái az egész vi­
lágon el vannak terjedve. S 
mindenütt egyaránt kelendő­
ségnek és kedveltségiek ör­
vendenek. Bírja a legmaga­

sabb kitüntetéseket.

Zenetanárok lakcímei s
Zongora. Ének.

Aggházi Károly nemz. zen. tan. Akad.-ut ! 1. Aggházi Károly Akadémia utca 11. sz. 
Bartay János „ .. Váci-utca 10. Huber Károly Lj tőzsde-épület
Schűtcze Rezső „ „ .. X.-korona-u. 4. Pauli Richárd Dohány utcza 28.
Kliaylt Antal Thonet udvar Passy-Cornet asszony Muzeum künn
Erney József „ ., Kerepesi-út 24. Igercics Katalin Lipót utca 6.
Huber Károly ,, .. Uj tőzsdeépület Ulrich Cäcilie Albrecht ut G.oly
Dr. Popper Ármin Sugár út 80. sz.
Ziegler János Király utca 35. sz.
Koschirz János Sugár út 89. sz.
Kindtner Károly Vas utca 17. sz.
Vajdaffy Béla Külső dob utcza 49.
Tomka István Molnár utcza 20. sz. 
Krisztinkovich Béla Hungária szálloda 
Gobbi Henrik Ferenc-József rakpart 18. sz. 
Rausch Károly Hunyady utca 3. sz.
Kun Miksa Bálvány utca 26. sz.
Drescher Raimund Kerepesi út Kerepesi ml v. 
Sipos Antal Kecskeméti utca Geisztház 
Zimay László Molnár utca 37.
Székely Imre Szerb utcza 2.
Avar Alajos. Rákosárok-utea 30.

Harmonium és Orgona.
Erney József Kerepesi ut 24.

HEVKSI B.
zongoragyaros

Kitűnő hazai gyártmány, 
mely különösen szolid itása 
és tartóssága által tűnik ki.

Ezen minden tekintetben 
ajánlható zongorák iőiigynök- 
ségét a társulat bírja s zon­
goratermében mindig megte­
kinthetők.

! ova ö J>a 11 ej L tzíjci!

Grelot í csörgő) polka
kézre való csörgővel együtt

kapható minden könyv- és 
zenemű-kereskedésben.

PETROV
■song óráját..

Legolcsóbb zongorák

Schmidt József Lipót utca, 19.
Puks Ferencz Klauzál utca 4.

Zeneszerzés.
Aggliázy Károly Akadémia utca 11. 
Erney József Kerepesi ut 24.
Puks Ferencz Klauzál utca 4.
Hube: Károly l"j tőzsde-épület 
Nicolitsch Sándor Kazinczy utca 17.

Hegedű.
Huber Károly l j tőzsde épület 
Gobbi Alajos Magyar utca 36. 
Pischinger Alajos Dohány utca 45. 
Kis Péter Sándor utca 5. 
Frankhauser Károly Diófa utca 18. 
Mészáros József Tűzoltó utca 10.

? Rákos-áAvar Alajos 1 s-árok-utea 30.

HOYER
vonó hangszer készítő.

Gyönyörű imitációk külö­
nösen műkedvelők figyel­

mébe ajánlhatók.

EHRBAR
iiáginru zongorái.

Ezen hangszerek a zongora gyártás 
remekei közé tartoznak. Tartósságra 
ntólérhetlenek. ezen tulajdonságnak 
köszönheti e gyár nagyhírűé vét.

Kaphatók:

Szalon Stuez, diófa 
fekete

keresztli lírozott és egyszerű

Uj találmány!

Vonó iiangszcrek. 
hegedűk 

és gordonkák,
melyek teljesen pótolják az olasz 
mesterek müveit. A hang ép oly erős 
és nemes, mint a régi hangszereké.

Noebe készítményei!
Csakis a Harmóniánál, Buda­

pesten kaphatók.

Világhírű szaktekintélyek elismerés­
sel nyilatkoznak e feltűnést keltett 

tüneményszerű hangszerekről.
Egy hegedű ára. csinos tokban 100 frt. 

Egy gordonka ára. csinos tokban 
150 frt.

MARTIN WESSELY
zongoragyáros.

Különös speciálitás az úgynevezett 
„Diminutiv zongora, legkisebb alak 
s mégis erős. tömör hang Bár milyen 
kiesi szol iában is elfér. Az egész zon­

gora 1 Ve méter Különféle érmek.

Souczek Mátyás
zongoragyár

tar'«/ gyárim.íny

a »I Iarmonia« zon L1|U 
goratermében min- 

prj dig kószletbon van.

?s? E™aoi*a =:>:

„ II A B 3HL O 3í I A“
zenemükereskedésbf -n

kaphatok valódi b-glinomnbb francia

hegedű- és gordonka­
hurok és gyanta.

A világhírű Voi rin-féle vonók 
raktáron tartatnak.

Villókről jövő megrendelések 
pontosan teljesittetnek.

Xínda pest. Puldini Kde hal-tér 5.


